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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.  
 

Пункт 160 повестки дня: Финансирование 

Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Мали (A/70/443 и A/70/575) 
 

1. Г-жа Барциотас (Контролер), представляя до-

клад Генерального секретаря  о положении с де-

нежными средствами на счетах Многопрофильной 

комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) 

по состоянию на 9 октября 2015 года (A/70/443), 

напоминает, что в дополнение к сумме в размере 

830,7 млн. долл. США, ранее ассигнованной на со-

держание МИНУСМА в течение периода с 1 июля 

2014 года по 30 июня 2015 года, Генеральная Ас-

самблея в своей резолюции 69/289 одобрила приня-

тие обязательств на сумму, не превышающую 

80,3 млн. долл. США, на тот же период с тем, чтобы 

МИНУСМА могла способствовать осуществлению 

плана действий по борьбе с использованием само-

дельных взрывных устройств, укрепить потенциал, 

необходимый для защиты сил, и обеспечить Малий-

ским силам обороны и безопасности более широкие 

возможности в плане борьбы с самодельными 

взрывными устройствами.  

2. В докладе об исполнении бюджета 

МИНУСМА за 2014/15 год, работа над которым 

находится на стадии завершения, отмечается, что 

общие расходы на содержание МИНУСМА соста-

вили 906,2 млн. долл. США, что отражает чистое 

использование 75,5 млн. долл. США в рамках пол-

номочий на взятие обязательств и неизрасходован-

ный остаток средств на сумму в 4,8 млн. долл. 

США. Фактические расходы в рамках полномочий 

на взятие обязательств  находятся в соответствии с 

объемом ресурсов, первоначально испрошенных 

Генеральным секретарем. Нынешнее положение с 

денежными средствами на Специальном счете для 

МИНУСМА свидетельствует о том, что имеются 

достаточные резервы денежных средств для покры-

тия оперативных расходов в течение периода до 

конца декабря 2015 года, а также запланированных 

выплат правительствам в отношении  военнослу-

жащих и сотрудников сформированных полицей-

ских подразделений, и выплат в порядке возмеще-

ния расходов за принадлежащее контингентам ос-

новное имущество и имущество, используемое на  

основе самообеспечения. Наконец, исходя из свое-

временного получения начисленных взносов, уста-

новленных в январе 2016 года на период с января 

по июнь 2016 года, предполагается, что для удовле-

творения потребностей, связанных с выплатами до 

конца июня 2016 году, будут иметься достаточные 

резервы денежных средств. В этой связи Генераль-

ной Ассамблее предлагается принять к сведению 

доклад Генерального секретаря. 

3. Г-н Руис Массьё (Председатель Консульта-

тивного комитета по административным и бюджет-

ным вопросам), представляя соответствующий до-

клад Консультативного комитета (A/70/575), гово-

рит, что Консультативный комитет рассмотрел по-

ложение с денежными средствами в МИНУСМА, 

включая ее непогашенные обязательства и структу-

ру ежемесячных расходов. Консультативный коми-

тет полагает, что предоставление Генеральной Ас-

самблее полномочий на взятие обязательств осно-

вывается на обзоре положения с денежными сред-

ствами в Миссии по состоянию на 9 октября 

2015 года и рекомендует Ассамблее принять к све-

дению доклад Генерального секретаря .  

 

Пункт 134 повестки дня: Предлагаемый бюджет 

по программам на двухгодичный период 2016–

2017 годов (продолжение)  
 

  Смета расходов на финансирование 

специальных политических миссий, добрых 

услуг и других политических инициатив, 

санкционированных Генеральной Ассамблеей 

и/или Советом Безопасности (продолжение):  
 

  Тематическая группа I: Специальные и личные 

посланники и специальные советники 

Генерального секретаря (A/70/7/Add.11, 

A/70/7/Add.16, A/70/348/Add.1 и 

A/70/348/Add.6) 
 

  Тематическая группа III: Отделения 

Организации Объединенных Наций, отделения 

по поддержке миростроительства, 

объединенные представительства и комиссии 

Организации Объединенных Наций 

(A/70/7/Add.13 и A/70/348/Add.3) 
 

  Миссия Организации Объединенных Наций по 

содействию Афганистану (A/70/7/Add.14 и 

A/70/348/Add.4) 
 

4. Г-жа Барциотас (Контролер), представляя до-

клады Генерального секретаря о предлагаемых по-

требностях в ресурсах на 2016 год по тематической 

http://undocs.org/ru/A/70/443
http://undocs.org/ru/A/70/575
http://undocs.org/ru/A/70/443
http://undocs.org/ru/A/70/575
http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.11
http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.16
http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.1
http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.6
http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.13
http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.3
http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.14
http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.4
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группе I (A/70/348/Add.1 и A/70/348/Add.6), гово-

рит, что миссии, сгруппированные в тематической 

группе I, представляют собой глобальные структу-

ры, с помощью которых Организация осуществляет 

и обеспечивает достигнутое путем переговоров по-

литическое урегулирование. В 2015 году миссии, 

входящие в группу I, оказывали содействие в 

предотвращении конфликтов и поддержании меж-

дународного мира и безопасности путем раннего 

предупреждения, посредничества, превентивной 

дипломатии, оказания поддержки избирательным 

процессам, предоставления добрых услуг и миро-

строительства. Многим миссиям было поручено со-

действовать принятию политический решений в 

районах, пострадавших от конфликтов. В этой связи 

Канцелярия Специального посланника Генерально-

го секретаря по Сирии возглавляет усилия Органи-

зации Объединенных Наций по достижению урегу-

лирования кризиса в Сирийской Арабской Респуб-

лике, конфликта, который имеет значительные по-

следствия для этой страны, прилегающего к ней ре-

гиона и за его пределами. Аналогичным образом 

Специальный посланник Генерального секретаря по 

району Великих озер осуществлял координацию и 

оценку хода выполнения Рамочного соглашения о 

мире, безопасности и сотрудничестве для Демокра-

тической Республики Конго и региона путем оказа-

ния поддержки осуществлению Кампальского диа-

лога и связанных с ним последующих процессов.  

5. Предлагаемые на 2016 год ресурсы для специ-

альных политических миссий, входящих в группу I, 

за исключением Канцелярии Специального послан-

ника Генерального секретаря по Йемену, составля-

ют 31,3 млн. долл. США, что представляет собой 

увеличение на примерно 0,8 млн. долл. США по 

сравнению с утвержденными ресурсами на  

2015 год; эта разница в основном объясняется уве-

личением объема предлагаемых ресурсов для Кан-

целярии Специального посланника Генерального 

секретаря по Сирии. 

6. Канцелярии Специального посланника Гене-

рального секретаря по Йемену была учреждена для 

оказания поддержки реализации Соглашения о ме-

ханизме осуществления для переходного процесса в 

Йемене в соответствии с инициативой Совета со-

трудничества стран Залива. В марте 2015 года про-

изошла эскалация конфликта, в результате чего 

21 миллион йеменцев нуждаются в гуманитарной 

помощи. Действуя при поддержке Совета Безопас-

ности, Специальный посланник контактирует с за-

интересованными сторонами, в том числе с коали-

цией под руководством Саудовской Аравии, чтобы 

как можно скорее положить конец конфликту и со-

здать условия для возобновления политического 

переходного процесса в Йемене.  

7. Предлагаемые для удовлетворения в 2016 году 

потребностей Канцелярии ресурсы составляют 

6,9 млн. долл. США, что представляет собой увели-

чение расходов на примерно 1,6 млн. долл. США по 

сравнению с объемом утвержденных ресурсов на 

2015 год. 

8. Представляя доклад Генерального секретаря о 

предлагаемых потребностях в ресурсах на 2016 год 

по тематической группе III (A/70/348/Add.3), она 

говорит, что несколько миссий, входящих в 

группу III, сталкиваются с увеличением числа 

просьб, касающихся поддержки и сотрудничества, 

со стороны национальных, региональных и между-

народных субъектов. Канцелярия Специального ко-

ординатора Организации Объединенных Наций по 

Ливану (ЮНСКОЛ) выполняла свой мандат в усло-

виях ухудшения обстановки в стране, которая 

обострилась в результате притока беженцев из Си-

рийской Арабской Республики. Региональное отде-

ление Организации Объединенных Наций в Цен-

тральной Африке (ЮНОЦА) принимает меры по 

удовлетворению растущих потребностей стран ре-

гиона в помощи для предотвращения конфликтов. 

Миссия Организации Объединенных Наций по со-

действию Сомали (МООНСОМ) осуществляла свой 

многофункциональный мандат в постоянно меняю-

щихся условиях, что требовало усиления ее потен-

циала в вопросах безопасности для оказания под-

держки в связи с расширением  присутствия в реги-

оне, о чем Совет Безопасности просил в его резо-

люции 2232 (2015). 

9. Предлагаемые на 2016 год ресурсы для мис-

сий, входящих в группу III, составляют 190,1 млн. 

долл. США, что представляет собой увеличение на 

примерно 7,1 млн. долл. США по сравнению с 

утвержденными ресурсами на 2015 год; эта разница 

в основном объясняется увеличением объема пред-

лагаемых ресурсов для ЮНОЦА и МООНСОМ, ко-

торое будет частично компенсировано сокращением 

предлагаемого объема ресурсов на Миссию Орга-

низации Объединенных Наций по поддержке в Ли-

вии (МООНПЛ).. 

http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.1
http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.6
http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.3


 
A/C.5/70/SR.18 

 

15-21135 X 5/20 

 

10. Представляя доклад Генерального секретаря о 

предлагаемых потребностях в ресурсах на 2016 год 

для Миссии Организации Объединенных Наций о 

содействию Афганистану (МООНСА)  (A/70/348/ 

Add.4), она говорит, что, в своей резолюции 2210 

(2015) Совет Безопасности продлил мандат 

МООНСА до 17 марта 2016 года. В соответствии с 

этой резолюцией МООНСА приступила к анализу 

роли, структуры и деятельности всех структур Ор-

ганизации Объединенных Наций в Афганистане пу-

тем создания трехсторонней рабочей группы под 

совместным председательством МООНСА и прави-

тельства Афганистана с участием международных 

заинтересованных сторон. Этот анализ, вероятно, 

будет положен в основу обсуждения вопроса о про-

длении мандата Миссии на 2016 год. С учетом его 

результатов МООНСА будет и дальше уделять ос-

новное внимание предоставлению политической 

поддержки, улучшения положения в области прав 

человека и поощрению мер по координации под-

держки правительства Афганистана со стороны 

международного сообщества. 

11. Предлагаемые на 2016 год ресурсы для 

МООНСА составляют 183,3 млн. долл. США, что 

представляет чистое сокращение объема ресурсов 

на примерно 4,1 млн. долл. США по сравнению с 

утвержденными ресурсами на 2015 год; эта разница 

в основном объясняется предлагаемым закрытием 

одного отделения в провинциях, предлагаемой кон-

солидацией функций и сокращением расходов по 

воинскому и гражданскому персоналу.  

12. Потребности в ресурсах для специальных по-

литических миссий, охватываемых докладами, 

находящимися на рассмотрении в Комитете, будут 

удовлетворяться за счет ассигнований в размере 

1,1 млрд. долл. США на специальные политические 

миссии, предусмотренных по разделу 3 «Политиче-

ские вопросы» предлагаемого бюджета по про-

граммам на двухгодичный период 2016–2017 годов.  

13. Г-н Руис Массьё (Председатель Консульта-

тивного комитета по административным и бюджет-

ным вопросам), представляя доклады Консульта-

тивного комитета о предлагаемых потребностях в 

ресурсах на 2016 год по тематической группе I 

(A/70/7/Add.11 и A/70/7/Add.16), говорит, что Кон-

сультативный комитет рекомендует утвердить пред-

лагаемые ресурсы при условии выполнения реко-

мендаций, упомянутых в главе III его докладов, и 

просит представить Генеральной Ассамблее по-

дробную информацию о сокращениях, вытекающих 

из его рекомендаций. 

14. Отметив отсутствие информации для обосно-

вания некоторых предложений Генерального секре-

таря, в частности, просьбы о существенном увели-

чении объема ресурсов, Консультативный комитет 

рекомендует осуществить сокращение предлагае-

мых ассигнований на консультантов, наземный 

транспорт и официальные поездки для некоторых 

миссий. Консультативный комитет также подтвер-

ждает свои предыдущие рекомендации относитель-

но выделения дополнительных ресурсов для удо-

влетворения просьб о местах базирования глав мис-

сий, обусловленных личными предпочтениями.  

15. Консультативный комитет соглашается с пред-

ложением о реклассификации должности Специ-

ального посланника Генерального секретаря по Йе-

мену с должности помощника Генерального секре-

таря на должность заместителя Генерального сек-

ретаря в соответствии с просьбой Совета Безопас-

ности, содержащейся в его резолюции 2216 (2015), 

о том, что Генеральный секретарь должен активи-

зировать оказание своих добрых услуг в Йемене. В 

этой связи  Консультативный комитет отмечает, что 

название должности Специального посланника от-

ражает изменение ее прежнего названия — Специ-

альный советник Генерального секретаря по Йеме-

ну. 

16. Представляя доклад Консультативного коми-

тета о предлагаемых потребностях в ресурсах на 

2016 год для МООНСА (A/70/7/Add.14), он говорит, 

что Консультативный комитет принял к сведению 

сокращение объема ресурсов на 2,2 процента по 

сравнению с 2015 годом и рекомендует утвердить 

эти ресурсы с учетом корректировок в соответствии 

с его рекомендациями относительно применения 

отдельной доли вакантных должностей в отноше-

нии должности национального сотрудника катего-

рии специалистов, предлагаемой на 2016 год, и от-

носительно оказания услуг ревизорами-

резидентами для МООНСА и Миссии Организации 

Объединенных Наций по оказанию содействия 

Ираку (МООНСИ). 

17. Что касается услуг, предоставляемых 

МООНСА со стороны его Отделения поддержки в 

Кувейте и Кувейтского объединенного бюро под-

держки в Кувейте, то Консультативный комитет со-

мневается в целесообразности неоднократной пере-

http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.4
http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.4
http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.11
http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.16
http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.14
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дачи функций между отделениями в Кабуле и Ку-

вейте в течение относительно короткого периода 

времени, так как в результате каждой передачи 

функций возникают финансовые последствия. Он 

напоминает о своих предыдущих озабоченностях 

относительно отсутствия прозрачности в отноше-

нии структур, функций и потенциала обоих отделе-

ний. 

18. Представляя доклад Консультативного коми-

тета о предлагаемых потребностях в ресурсах на 

2016 год по тематической группе III 

(A/70/7/Add.13), он говорит, что Консультативный 

комитет рекомендует утвердить эти потребности 

при условии выполнения рекомендаций, упомяну-

тых в главе III его доклада, и полагает, что Гене-

ральной Ассамблее будет представлена подробная 

информация о сокращениях, вытекающих из его ре-

комендаций.  

19. Что касается Отделения Организации Объеди-

ненных Наций для Западной Африки (ЮНОВА), то 

Консультативный комитет выступает против пред-

ложения об отделении Канцелярии руководителя 

аппарата от Канцелярии Специального представи-

теля и связанного с этим предлагаемого штатного 

расписания, так как они подрывают общую слажен-

ность работы миссии. Он подтверждает свое мне-

ние о том, что необходимо проводить разграниче-

ние только между мандатами и бюджетными пред-

ложениями МООНСОМ и Отделения Организации 

Объединенных Наций по поддержке Миссии Афри-

канского союза в Сомали (ЮНСОА), и выступает 

против предложения о создании трех должностей 

медицинских сотрудников в категории доброволь-

цев Организации Объединенных Наций для 

МООНСОМ, которые вместо этого должны быть 

предусмотрены в бюджете ЮНСОА на 2016/17 год. 

Однако так как существует необходимость обеспе-

чения медицинской поддержки для персонала Ор-

ганизации Объединенных Наций, Генеральный сек-

ретарь может использовать свои исключительные 

полномочия по утверждению временных должно-

стей в течение шестимесячного периода до начала 

бюджетного цикла ЮНСОА в 2016/17 году.  

20. Что касается МООНПЛ, то Генеральный сек-

ретарь должен просить согласия со стороны Кон-

сультативного комитета, прежде чем создавать не 

предусмотренную бюджетом должность старшего 

советника на уровне помощника Генерального сек-

ретаря.  Поскольку основания для уровня этой 

должности являются непонятными с учетом пред-

ставленной информации, Консультативный комитет 

рекомендует создать эту должность на уровне Д-2. 

Тем не менее, если у Секретариата будут иметься 

надлежащие основания для создания должности на 

уровне помощника Генерального секретаря, то он 

должен представить соответствующую информа-

цию.   

21. Г-н Кисока (Объединенная Республика Танза-

ния), выступая от имени Группы африканских госу-

дарств, говорит, что Группа придает большое зна-

чение важной роли специальных политических 

миссий в укреплении международного мира и без-

опасности. Эти миссии выполняют свои сложные 

мандаты в условиях конфликтов и в постконфликт-

ных ситуациях, когда транснациональная организо-

ванная преступность, торговля наркотиками и экс-

тремистская деятельность являются основными ис-

точниками нестабильности. Поэтому выделение 

дополнительных ресурсов имеет критически важ-

ное значение.  

22. Осознавая важность надлежащего укомплекто-

вания кадрами специальных политических миссий, 

Группа принимает к сведению предлагаемые по-

требности в ресурсах на 2016 год, приведенные 

Контролером. Она хотела бы получить разъяснения 

относительно обоснования некоторых из предлага-

емых кадровых перемен, включая изменения, каса-

ющиеся МООНПЛ, Канцелярии Специального по-

сланника Генерального секретаря по району Вели-

ких озер и Объединенного отделения Организации 

Объединенных Наций по миростроительству в Гви-

нее-Бисау (ЮНИОГБИС), а также предлагаемых 

изменений в местах базирования некоторых долж-

ностных лиц. Группа также рассмотрит некоторые 

другие вопросы, касающиеся конкретных миссий, 

включая управление вакансиями, услуги консуль-

тантов, степень автоматического удовлетворения 

просьб в рамках оперативных расходов, в частно-

сти, в отношении вопросов, касающихся закупок, 

информационно-коммуникационных технологий и 

ремонта и эксплуатации. 

23. Группа испытывает глубокую озабоченность 

по поводу того, что должность Специального по-

сланника Генерального секретаря по Сахелю по-

прежнему классифицируется на уровне помощника 

Генерального секретаря, несмотря на сложные и 

изменяющиеся условия в этом регионе, и не удо-

влетворена представленными аргументами. Она 

http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.13
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представит предложения относительно реклассифи-

кации этой должности на  первоначальном уровне 

заместителя Генерального секретаря, а также отно-

сительно усиления конкретных функций с тем, что-

бы Канцелярия Специального посланника была в 

состоянии выполнять свой мандат. Группа отвергает  

применение двойных стандартов в отношении 

уровня представительства, которые применяются в 

отношении миссии Специального посланника, по 

сравнению с уровнем в других миссиях.  

24. Группа испытывает оптимизм в связи с уров-

нем сотрудничества между специальными полити-

ческими миссиями, в частности в Африке, и регио-

нальными и субрегиональными организациями и 

подчеркивает важность использования местных 

знаний и опыта в деле укрепления национального и 

регионального потенциала. Она испытывает озабо-

ченность по поводу все возрастающей зависимости 

от услуг консультантов и внешних субъектов и 

представит предложения о конкретных корректи-

ровках. Наконец, она хотела бы получить разъясне-

ния относительно ряда вопросов, касающихся фи-

нансирования специальных политических миссий.  

25. Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что правительство его страны после-

довательно поддерживает усилия Специального по-

сланника Генерального секретаря по Сирии, 

направленные на то, чтобы найти политическое ре-

шение для кризиса в Сирийской Арабской Респуб-

лике под руководством самих сирийцев в интересах 

страны и ее народа. В соответствии с курсом на 

оказание поддержки его предшественникам прави-

тельство содействовало осуществлению многократ-

ных визитов Специального посланника и выражает 

готовность осуществить ряд его инициатив с целью 

поощрения процесса национального примирения, о 

котором говорится в докладе Генерального секрета-

ря (A/70/348/Add.1). Прогресс, достигнутый во 

многих частях страны, является позитивным от-

правным пунктом для проведения более широкого 

межсирийского диалога, направленного на дости-

жение политического урегулирования конфликта 

без иностранного вмешательства.  

26. Несмотря на его скромный характер, прави-

тельство его страны приняло предложение Специ-

ального посланника о прекращении воздушных 

бомбардировок города Алеппо на шесть недель, 

чтобы разрешить доставку гуманитарной помощи и 

начать осуществление экспериментального проекта 

по восстановлению коммунальных служб в микро-

районе Салахэддин, в качестве шага в направлении 

защиты сирийского населения от угрозы террориз-

ма. Однако это предложение не было выполнено, 

потому что его отвергли некоторые государства в 

регионе, которые являются спонсорами терроризма 

в Сирийской Арабской Республике. Кроме того, хо-

тя правительство его страны сформировало делега-

цию для участия в четырех рабочих группах под 

руководством Специального посланника, эти груп-

пы не были созваны, потому что государства, явля-

ющиеся спонсорами терроризма, не смогли сфор-

мировать группу представителей так называемой 

оппозиции для проведения переговоров с прави-

тельством.   

27. Правительство его страны подчеркивало необ-

ходимость борьбы с терроризмом и достижения 

национального примирения с целью поиска поли-

тического урегулирования кризиса под руковод-

ством самих сирийцев; эту позицию, кстати, разде-

ляют другие заинтересованные стороны. Политиче-

ское урегулирование может быть достигнуто только 

путем признания чаяний народа Сирии, самым чет-

ким проявлением которых стали итоги многопар-

тийных президентских выборов. Достижение поли-

тического урегулирования, а также успешная реа-

лизация миссии Специального посланника будут 

зависеть от консолидации международных усилий 

по борьбе с терроризмом на национальном, регио-

нальном и международном уровнях. 

28. Террористические акты, недавно совершенные 

в разных районах мира, свидетельствуют, что тер-

роризм не ограничивается границами, религией или 

моральными ценностями. Оратор призывает госу-

дарства, которые поддерживают террористические 

группы в его стране, прекратить вооружение, фи-

нансирование и укрытие террористов и подстрека-

тельство к совершению террористических актов и 

вывести иностранных наемников и экстремистов, 

которых они направили в Сирийскую Арабскую 

Республику. Они должны прекратить их деструк-

тивные действия, направленные на блокирование 

осуществления мандата Специального посланника 

и достижение политического урегулирования. Пра-

вительство его страны будет продолжать служить в 

качестве голоса разума до тех пор, пока весь мир не 

осознает, что некоторые государства спонсируют 

терроризм и пытаются использовать его в качестве 

политического оружия для смены режима.  

http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.1
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29. В этой связи его делегация сожалеет о том, 

что, несмотря на его просьбу о включении упоми-

нания о терроризме, в докладе Генерального секре-

таря (A/70/348/Add.1) не содержится упоминания 

ни о терроризме, жертвой которого стала Сирийская 

Арабская Республика, ни о резолюциях Совета Без-

опасности 2170 (2014), 2178 (2014) и 2199 (2015), в  

которых Совет осудил Исламское государство Ира-

ка и Леванта (ИГИЛ), Фронт Ан-Нусра и связанные 

с ними террористические организации и запретил 

государствам финансировать такие организации и 

покупать у них нефть и предметы антиквариата. 

Сам Специальный посланник постоянно говорит о 

том, что приоритетное внимание следует уделять 

борьбе с терроризмом и осуществлению соответ-

ствующих резолюций Совета Безопасности.  

30. Далее, в докладе Генерального секретаря со-

держится ряд необычных формулировок, которые 

не использовались в предыдущих докладах. Напри-

мер, выражение «оказывать добрые услуги в целях 

прекращения любого насилия и нарушений прав 

человека и содействия мирному урегулированию», 

которое содержится в пункте 158 доклада 2014 года 

(A/69/363/Add.1), было заменено выражением «ока-

зывать добрые услуги с целью способствовать про-

цессу изыскания политических путей прекращения 

войны», которое содержится в пункте 149 текущего 

доклада  (A/70/348/Add.1). 

31. Концепция войны, ведущей к конфликту меж-

ду государствами, которая охватывается Женевски-

ми конвенциями и Дополнительными протоколами 

к ним, фундаментально отличается от войны против 

терроризма, которую ведет правительство его стра-

ны от имени международного сообщества при под-

держке союзников, приверженных делу поддержа-

ния международного права и целей и принципов 

Устава; этот факт международное сообщество нача-

ло понимать только сейчас. Генеральный секретарь 

должен был включить слова «без какого-либо ино-

странного вмешательства» в определение цели мис-

сии Специального посланника, после слов «поли-

тического урегулирования кризиса в Сирийской 

Арабской Республике». Добавление этого важного 

выражения ограничило бы возможности непра-

вильного толкования его цели, так как нынешняя 

ситуация в Сирийской Арабской Республике явля-

ется следствием вопиющего вмешательства некото-

рых государств в ее внутренние дела в нарушение 

международного права и Устава Организации Объ-

единенных Наций. 

32. Его делегация также испытывает озабочен-

ность по поводу того, что в докладе содержатся 

ссылки на резолюции Генеральной Ассамблеи о си-

туации в Сирийской Арабской Республике, хотя эти 

резолюции не были приняты консенсусом. Эти ре-

золюции имеют предвзятый характер, они отража-

ют только одну точку зрения и имеют своей целью 

отвлечь внимание от марионеточных войн, которые 

ведутся на сирийской земле. Противодействие вах-

хабитской террористической повестке дня позволит 

прекратить волну, идеологически мотивированных 

атак, которая захлестнула весь мир. Правительство 

его страны будет продолжать сотрудничать со Спе-

циальным посланником с целью достижения поли-

тического урегулирования конфликта, которое га-

рантирует суверенитет, независимость и территори-

альную целостность Сирийской Арабской Респуб-

лики и обеспечит невмешательство в ее внутренние 

дела. Оратор надеется, что принятие бюджета, 

предложенного Генеральным секретарем, будет 

способствовать достижению этой цели.   

33. Г-н Санчес Аскуй (Куба) говорит, что его де-

легация разделяет ряд озабоченностей, высказан-

ных в Комитете в связи с потребностями в ресурсах 

для специальных политических миссий. Финанси-

рование этих миссий в рамках регулярного бюджета 

является непосильным, в особенности, учитывая, 

что 34 из 36 осуществляемых в настоящее время 

миссий были учреждены решениями Совета Без-

опасности и, соответственно, должны финансиро-

ваться за счет бюджета операций по поддержанию 

мира с использованием применимой шкалы начис-

ления взносов. 

34. Он напоминает, что первоначально предло-

женные наброски бюджета по программам в разме-

ре 5741,2 млн. долл. США были представлены Ге-

неральной Ассамблее, которая на основании невер-

ного толкования принципа принятия решений по-

средством консенсуса в Пятом комитете, предложи-

ла Генеральному секретарю подготовить проект 

бюджета по программам на двухгодичный период 

2016–2017 годов на основе предварительной сметы 

в размере 5558,4 млн. долл. США. Предлагаемый 

размер бюджета по программам до пересчета со-

ставляет 5568,6 млн. долл. США, что только на 

10,2 млн. долл. США или 0,2 процента больше 

http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.1
http://undocs.org/ru/A/69/363/Add.1
http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.1
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суммы заложенной Генеральной Ассамблеей в 

набросках бюджета в ее резолюции 69/264.  

35. В условиях, когда меньшинство делегаций вы-

ступают за принудительное применение политики 

нулевого роста, сумма в 1124,4 млн. долл. США 

была целенаправленно выделена для финансирова-

ния специальных политических миссий по разделу 

3 «Политические вопросы» предлагаемого бюджета 

по программам, что отражает общую тенденцию в 

сторону повышения в рамках этих потребностей в 

ресурсах. Эти цифры не являются сбалансирован-

ным отражение приоритетов, определенных Гене-

ральной Ассамблеей в ее резолюциях о набросках 

предлагаемого бюджета по программам. Более того, 

ряд вопросов, решаемых специальными политиче-

скими миссиями, строго говоря, не подпадает под 

сферу действия их мандатов и нынешних процедур 

для утверждения и мониторинга миссий, что лиша-

ет Генеральную Ассамблею возможности осу-

ществлять надзор над ними.  

36. Что касается миссий, входящих в группу I, то 

его делегация выступает против включения ответ-

ственности по защите в сметы специальных поли-

тических миссий, подпадающих под мандат Специ-

ального советника по предупреждению геноцида. 

Не существует никаких межправительственных со-

глашений, которые оправдывали бы учреждение 

должности Специального советника по вопросу об 

ответственности по защите под эгидой Канцелярии 

Специального советника по предупреждению гено-

цида. Как указано в докладе Генерального секрета-

ря (A/70/348/Add.1, пункт 47), должность Специ-

ального советника Генерального секретаря по во-

просу об ответственности по защите была учре-

ждена Генеральным секретарем; Генеральная Ас-

самблея не играла никакой роли в принятии этого 

решения. В письме на имя Председателя Совета 

Безопасности (S/2007/721), Генеральный секретарь 

отметил, что создание этой должности повысит эф-

фективность работы Канцелярии Специального со-

ветника по предупреждению геноцида  и обеспечит 

признание связи между массовыми зверствами и 

угрозами миру и безопасности. 

37. Его делегация выступает против попыток ре-

шать сложные проблемы, связанные с массовыми 

зверствами на основе конфронтационного подхода: 

историческая несправедливость и неравенство, ни-

щета и низкий уровень развития не могут быть 

устранены с помощью санкций и интервенций, ко-

торые зачастую ведут к еще большему насилию.  

Что может быть еще хуже, чем попытки манипули-

ровать этими прискорбными реалиями для пропа-

ганды таких концепций, как ответственность по 

защите, которые подрывают международное право, 

суверенитет государств и основополагающую от-

ветственность государств за обеспечение благосо-

стояния их граждан. 

38. Однако позицию правительства его страны не 

следует толковать как отвержение работы Специ-

ального советника по предупреждению геноцида. 

Тем не менее, создание должности Специального 

советника Генерального секретаря по вопросу об 

ответственности по защите представляет собой от-

ход от буквы и духа пунктов 138 и 139 резолюции 

60/1 Генеральной Ассамблеи. Не существует ника-

кого правового основания для осуществления дея-

тельности и определения мероприятий, касающихся 

ответственности по защите, потому что в своей ре-

золюции 63/308 Ассамблея постановила продол-

жить рассмотрение этой концепции. В силу того, 

что эта концепция не была рассмотрена на межпра-

вительственных форумах, и ее определение не было 

одобрено Генеральной Ассамблеей, ссылки на нее 

являются неуместными. 

39. Представление сметы не позволило провести 

четкую и транспарентную грань различия между 

ресурсами, выделенными для Специального совет-

ника по вопросу об ответственности по защите, и 

ресурсами, выделенными для Специального совет-

ника по предупреждению геноцида. В докладе  Ге-

нерального секретаря не содержится полной ин-

формации о работе, которую будет выполнять Спе-

циальный советник по предупреждению геноцида и 

о его предполагаемых потребностях в ресурсах. Его 

делегация просит Генерального секретаря предста-

вить Генеральной Ассамблее информацию относи-

тельно этих ресурсов. Более того, большая доля 

информации, представленной в отношении работы 

специальных советников, не проводит различия 

между их деятельностью. Такая двусмысленность 

не позволяет государствам членам определить, вы-

полняет ли Специальный советник по предупре-

ждению геноцида  свой мандат или пытается реали-

зовать цели, которые не были утверждены государ-

ствами членами. Принимая во внимание эти озабо-

ченности, его делегация предложит изменения в от-

ношении сметы, касающейся Специального совет-

ника по предупреждению геноцида.  

http://undocs.org/ru/A/70/348/Add.1
http://undocs.org/ru/S/2007/721
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Ход строительства новых служебных 

помещений в комплексе Экономической 

комиссии для Африки в Аддис-Абебе и 

обновленная информация о ремонте 

конференционных помещений, в том числе 

Дома Африки (A/70/7/Add.21, A/70/363 и 

A/70/363/Corr.1) 
 

40. Г-н Каттс (помощник Генерального секретаря 

по централизованному вспомогательному обслужи-

ванию), представляя  доклад Генерального секрета-

ря о ходе строительства новых служебных помеще-

ний в комплексе Экономической комиссии для Аф-

рики (ЭКА) в Аддис-Абебе и обновленную инфор-

мацию о ремонте конференционных помещений, в 

том числе Дома Африки (A/70/363 и 

A/70/363/Corr.1), говорит, что новое здание Замбези 

было полностью введено в эксплуатацию и было 

занято в 2014 году, при чем соответствующие вспо-

могательные проекты были завершены в срок к 

проведению крупной конференции, которая должна 

была быть проведена Комиссией в июле 2015 года. 

Кроме того, большинство вспомогательных проек-

тов были завершены в 2014 году, а остальные рабо-

ты были в основном завершены к августу 2015 года 

в пределах утвержденных ресурсов.  

41. Основная цель проекта ремонта Дома Африки 

состояла в устранении недостатков, связанных с 

безопасностью и функциональной пригодностью 

здания и преобразовании Дома Африки в современ-

ный объект, соответствующий самым высоким 

международным стандартам для конференционных 

помещений. В компоненте проектирования и пла-

нирования проекта основное внимание было уделе-

но обеспечению того, чтобы здание соответствова-

ло нормам, касающимся охраны здоровья и без-

опасности, и сохранения исторических и культур-

ных ценностей, воплощенных в его архитектуре. 

После окончания ремонта здание будет, как и преж-

де, использоваться в качестве крупного конферен-

ционного центра и в нем будут проводиться образо-

вательные и культурные программы для гостей Ко-

миссии. 

42. Проект ремонта Дома Африки будет осу-

ществляться в пять этапов. Первый и второй эта-

пы — оценка и проектирование — были заверше-

ны; третий этап — этап представления тендерной 

документации — будет начат в ближайшее время. 

После выбора подрядчика в третьем квартале  

2017 года начнется осуществление третьего эта-

па — этапа строительства, который должен быть 

завершен к 2021 году, после чего последует послед-

ний этап — этап завершения работ. Ремонт преду-

сматривает реконструкцию структурных элементов, 

существенное усиление мер по охране труда и  

строительные работы; модернизацию Зала пленар-

ных заседания; благоустройство прилегающей тер-

ритории и ландшафтные работы; сохранение насле-

дия; и создание центра для посетителей.  

43. После осуществления необходимой рекон-

струкции структурных элементов и мер по охране 

труда в здании центр для посетителей превратит 

Дом Африки в наиболее привлекательный объект 

для туристов, в особенности для тех, кто интересу-

ется эволюцией истории Африканского союза, и бу-

дет пропагандировать его важную роль в современ-

ной истории Африки. Дом Африки будет реклами-

роваться как туристический объект через Эфиоп-

скую туристскую организацию, школы, СМИ и на 

конференциях. Отделом общественной информации 

и управления знаниями Комиссии было разработано 

технико-экономическое обоснование. Оно преду-

сматривает строительство контрольно-пропускного 

пункта для посетителей и специальной автостоянки 

в непосредственной близости от комплекса зданий 

Комиссии; сейчас ведутся необходимые консульта-

ции с правительством принимающей страны. Од-

ним из основных компонентов проекта является со-

хранение витражей и других произведений искус-

ства. Центр будет иметь выставочные и лекционные 

помещения, и кроме того в самом Доме Африки бу-

дут проводиться экскурсии для туристов.  

44.  Что касается структуры руководства, то от-

ветственность за осуществление проекта несет Ис-

полнительный секретарь Комиссии, а Руководителю 

администрации поручено осуществление надзора и 

руководства, включая связь и взаимодействие с за-

интересованными сторонами, а также стратегиче-

ские вопросы, требующие принятия решений на 

уровне высшего руководства. Общее руководство 

будет осуществлять комитет заинтересованных сто-

рон во главе с Исполнительным секретарем.  Ди-

ректор администрации является директором проек-

та и отвечает за руководство специальной группой  

по управлению проектом.  Директор осуществляет 

координацию с Управлением централизованного 

вспомогательного обслуживания по всем важным 

вопросам, касающимся проекта, включая представ-

http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.21
http://undocs.org/ru/A/70/363
http://undocs.org/ru/A/70/363/Corr.1
http://undocs.org/ru/A/70/363
http://undocs.org/ru/A/70/363/Corr.1
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ление регулярных отчетов государствам членам. 

Повседневная работа по проекту осуществляется 

под руководством специального руководителя про-

екта.  

45. В настоящее время ведется найм членов целе-

вой группы по управлению проектом, отбор кото-

рых будет завершен в течение 2016–2017 годов при 

условии утверждения ресурсов. Наконец, в целях 

применения надежного подхода к управлению рис-

ками, в структуру руководства проектом будет 

включена независимая компания по управлению 

рисками, как это было сделано при осуществлении 

других проектов капитального ремонта, предприня-

тых Организацией. 

46. Общая стоимость проекта, согласно оценкам, 

составит по нынешнему валютному курсу 56,9 млн. 

долл. США в течение периода реализации проекта с 

2015 по 2021 год, как предусмотрено в предыдущем 

докладе Генерального секретаря (A/69/359). Управ-

ление централизованного вспомогательного обслу-

живания  должно обеспечить, чтобы надзор за про-

ектом и руководство его осуществлением, включая 

стратегию управления рисками, соответствовали 

передовой практике.  Конкретно говоря, оно долж-

но обеспечить, чтобы стратегия управления риска-

ми включала меры по ограничению масштабов, 

стоимости и продолжительности проекта. Задачи по 

проекту, которые должны быть осуществлены в 

2016-2017 годах, включают проведение детальных 

оценок до завершения работы над проектной и тен-

дерной документацией; создание комитета заинте-

ресованных сторон; найм остальных членов группы 

по управлению проектом; найм независимой ком-

пании по управлению рисками; завершение работы 

над проектной и тендерной документацией и найм 

компании подрядчика для строительства здания.  

47. В течение двухгодичного периода 2014–

2015 годов показатели использования реконструи-

рованного Конференционного центра Организации 

Объединенных Наций выросли на 15–85 процентов. 

Такое увеличение является следствием активной 

кампании по маркетингу со стороны Исполнитель-

ного секретаря среди других учреждений Органи-

зации Объединенных Наций в Аддис-Абебе, ис-

пользования здания Замбези еще пятью учреждени-

ями Организации Объединенных Наций и партнер-

ства с региональными организациями, не входящи-

ми в систему Организации Объединенных Наций. 

Возобновление полноценного использования кон-

ференционных залов 3–6 расширило общие воз-

можности, и кроме того была внедрена конкурент-

ная структура цен на конференционное обслужива-

ние. И последнее, окончание ремонта крыши Цен-

тра запланировано на конец 2015 года.  

48. Генеральной Ассамблее предлагается утвер-

дить объем, график работ и смету расходов по про-

екту в целом, утвердить связанные с этим ресурсы 

на двухгодичный период 2016–2017 годов и учре-

дить многолетний счет незавершенного строитель-

ства. Ассамблее будут представляться ежегодные 

отчеты о ходе работ.  

49. Г-н Руис Массьё (Председатель Консульта-

тивного комитета по административным и бюджет-

ным вопросам), представляя соответствующий до-

клад Консультативного комитета (A/70/7/Add.21), 

подчеркивает необходимость выполнения проекта 

ремонта Дома Африки в соответствии с графиком и 

обеспечения контроля за ходом осуществления ра-

бот с помощью механизмов управления проектом. 

Консультативный комитет рекомендует Генераль-

ной Ассамблее просить Генерального секретаря 

представить Ассамблее информацию о любых из-

менениях, затрагивающих  масштабы проекта.  

50. При условии выполнения его рекомендаций, 

касающихся непредвиденных обстоятельств, свя-

занных с проектом, и обзора исполнения годового 

бюджета и сметы расходов, Консультативный коми-

тет рекомендует утвердить сумму в размере 

56,9 млн. долл. США в качестве максимальной 

суммы общих затрат по стадиям 3–5 проекта ре-

монта Дома Африки, а также создание семи допол-

нительных должностей, предложенных в рамках 

структуры руководства проектом. Эти рекоменда-

ции повлекут за собой выделение ассигнований в 

размере 13 438 600 в рамках предлагаемого бюдже-

та по программам на двухгодичный период 2016–

2017 годов. Консультативный комитет полагает, что 

Генеральный секретарь предоставит дополнитель-

ную подробную информацию о предлагаемом цен-

тре для посетителей, включая смету расходов для 

начала его работы, содержания и эксплуатации, а 

также смету поступлений и предполагаемые общие 

выгоды для Организации.   

51. Г-н Дэвидсон (Южная Африка), выступая от 

имени Группы 77 и Китая, с признательностью от-

мечает поддержку, оказываемую народом и прави-

тельством Эфиопии работе ЭКА и других регио-

http://undocs.org/ru/A/69/359
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нальных и многосторонних учреждений в деле со-

действия модернизации помещений ЭКА. Он под-

тверждает важность решения проблем охраны здо-

ровья и труда в ходе осуществления проекта капи-

тального ремонта в ЭКА и приветствует заверше-

ние ремонта здания Замбези и начало его полно-

ценного использования.  

52. Группа принимает к сведению информацию, 

представленную в докладе Генерального секретаря 

относительно возможных исков, связанных с недо-

четами подрядчиков, незавершенными работами и 

задержками,  и просит Генерального секретаря 

обеспечить их миролюбивое и своевременное уре-

гулирование. Генеральный секретарь должен про-

следить за тем, чтобы такие проблемы решались в 

контексте других проектов капитального ремонта, в 

частности генерального плана капитального ремон-

та, и привлекать к ответственности виновные 

структуры, включая руководителей.  

53. Группа поддерживает предложение Генераль-

ного секретаря относительно реконструкции Дома 

Африки, включая предлагаемые потребности в ре-

сурсах, и с нетерпением ожидает начала реализации 

проекта,  несмотря на ряд неудач, имевших место. 

Группа хотела бы просить разъяснения относитель-

но предлагаемых стратегий осуществления проекта, 

включая меры по сокращению сроков осуществле-

ния проекта без нанесения ущерба объемам и каче-

ству работ. Любые изменения в объеме работ по 

проекту должны быть доведены до сведения госу-

дарств членов для их рассмотрения. Группа прини-

мает к сведению замечания и рекомендации Кон-

сультативного комитета и других органов надзора 

относительно использования резервного фонда и 

подготовки технико-экономического обоснования, и 

также будет рассматривать эти вопросы.  Она с оза-

боченностью отмечает предложение об использова-

нии центра для посетителей в качестве источника 

получения доходов; нельзя использовать ни один из 

центров Организации Объединенных Наций для 

посетителей только в этих целях, так как Организа-

ция не является коммерческой структурой. Центр 

для посетителей в Доме Африки будет приносить 

выгоды, которые нельзя измерять только с точки 

зрения получения прибыли.   

54. Что касается ремонта конференционных по-

мещений, то Группа напоминает о пункте 3 

раздела III резолюции 65/259 Генеральной Ассам-

блеи и будет стремиться получить дополнительную 

информацию о планируемом ремонте других поме-

щений, включая конференционный зал 1. Что каса-

ется руководства, надзора и подотчетности, то ора-

тор подчеркивает необходимость обеспечения чет-

кой цепочки подчинения и эффективных механиз-

мов надзора на различных этапах осуществления 

ремонта. Генеральный секретарь и высшие руково-

дители в Центральных учреждениях Организации 

Объединенных Наций  и Аддис-Абебе должны под-

держивать хорошие отношения и осуществлять 

тесные консультации с принимающей страной и 

другими заинтересованными сторонами в регионе.  

55. Г-н Кисока (Объединенная Республика Танза-

ния), выступая от имени Группы африканских госу-

дарств, выражает признательность Секретариату за 

окончание значительной части работ в здании Зам-

бези, в котором в настоящее время размещено 

650 сотрудников. Группа также выражает призна-

тельность правительству Эфиопии за его поддержку 

работы Организации Объединенных Наций, а также 

региональных и многосторонних структур, которые 

обеспечили завершение проекта.  

56. В ходе осуществления предыдущих проектов 

строительства имели место значительные задержки, 

иногда по неизбежным причинам, а иногда в ре-

зультате недостаточного внимания со стороны ру-

ководителей. В ходе реконструкции Дома Африки и 

других конференционных помещений необходимо 

учитывать уроки, извлеченные в ходе строительства 

новых служебных помещений ЭКА, а также осу-

ществления других проектов в регионе, включая 

Отделение Организации Объединенных Наций в 

Найроби и новые служебные помещения для Меха-

низма для международных уголовных трибуналов в 

Аруше. Учитывая значение Дома Африки, Группа 

напоминает о резолюциях 65/259 и 69/262 Гене-

ральной Ассамблеи. Проект реконструкции симво-

лизирует твердые связи между государствами Аф-

рики и международным сообществом в целом.   

57. Группа приветствует усилия по своевремен-

ному завершению проекта и подчеркивает необхо-

димость регулярного обзора графика работ с целью 

сокращения его сроков. В этой связи большое зна-

чение имеют хорошо организованные контакты и 

координация между ЭКА, Центральными учрежде-

ниями Организации Объединенных Наций и други-

ми основными заинтересованными сторонами.  

Группа поддерживает предлагаемые потребности в 

ресурсах, а также содержащуюся в докладе Кон-
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сультативного комитета рекомендацию о создании 

многолетнего счета незавершенного строительства 

для обеспечения контроля и управления.  

58. Что касается центра для посетителей, то Груп-

па особо отмечает выгоды, которые могут быть по-

лучены благодаря посещению объектов Организа-

ции Объединенных Наций заинтересованными сто-

ронами и широкой общественностью. Генеральный 

секретарь должен избегать мер, которые идут  враз-

рез со статусом Организации как некоммерческой 

структуры. Что касается реконструкции Дома Аф-

рики, то необходимо предпринять усилия для ис-

пользования местных знаний и возможностей, 

обеспечения эффективного надзора и отчетности и 

сохранения исторических элементов объектов.  

59. Г-жа Норман Чалет (Соединенные Штаты 

Америки) говорит, что поддержка принимающей 

страны сыграла конструктивную роль в завершении 

основных работ по строительству новых служебных 

помещений ЭКА; она настоятельно призывает ЭКА 

завершить оставшиеся работы как можно скорее. Ее 

делегация с нетерпением ожидает рассмотрения во-

проса о ходе реализации проекта реконструкции 

Дома Африки, включая объемы работ, стоимость и 

структуру руководства, и призывает ЭКА и Секре-

тариат обеспечить пристальный контроль на протя-

жении всех его остающихся этапов, чтобы гаранти-

ровать его завершение в срок и в рамках бюджета к 

2021 году. 

60. Что касается центра для посетителей, то необ-

ходимо иметь более подробное обоснование 

непредвиденных расходов и технико-экономическое 

обоснование, так как предлагаемая сумма непред-

виденных расходов основывается на фиксирован-

ной процентной доле расходов на строительство и 

не отражает основанной на учете рисков оценки 

расходов, а технико-экономическое обоснование не 

включает ряд важных деталей, включая оценку 

предполагаемых поступлений и ежегодных эксплу-

атационных расходов. 

61.61. Г-н Тессема (Эфиопия) говорит, что за-

вершение строительства здания Замбези должно 

быть источником гордости для Пятого комитета и 

всех государств членов. Уроки, извлеченные в ходе 

реализации этого проекта, следует применять к бу-

дущим проектам. Оратор отмечает достигнутый 

прогресс и работу, которую еще предстоит завер-

шить, и подчеркивает важность этого проекта в 

контексте современной истории Африки и процесса 

деколонизации, а также значение Дома Африки как 

символа общих ценностей государств членов.  

62. Правительство его страны привержено делу 

взаимодействия с ЭКА с тем, чтобы содействовать 

завершению проекта реконструкции Дома Африки. 

В рамках мероприятий, имеющих своей целью от-

метить историческое значение Дома Африки, оно 

предоставит подборки аудио, видео и печатных ма-

териалов и произведений искусства, в которых 

освещается историческое значение этого здания.  

Хотя правительство его страны и подтверждает  

необходимость использования местных строитель-

ных материалов, оно будет содействовать таможен-

ной очистке и импорту всех материалов для проек-

та, включая освобождение от налогов, чтобы не до-

пустить задержек с осуществлением проекта. С тем 

чтобы центр для посетителей соответствовал свое-

му названию, Дом Африки будет рекламироваться 

как туристическая достопримечательность через 

посредство правительства его страны и полетной 

информационно-развлекательной системы Эфиоп-

ских авиалиний. Подчеркивая необходимость ис-

пользования местных знаний и возможностей, когда 

это целесообразно, правительство обеспечит свое-

временную выдачу разрешений на работу для меж-

дународных консультантов и подрядчиков, работа-

ющих на проекте. Оратор приветствует участие 

Министерства иностранных дел в работе комитета 

заинтересованных сторон и подтверждает готов-

ность правительства принимать участие с учетом 

обстоятельств.  Оратор испытывает оптимизм в 

надежде, что добрая воля, проявленная всеми заин-

тересованными сторонами, будет иметь место на 

всех остающихся этапах реализации проекта.  

Анализ возможностей удовлетворения 

долгосрочных потребностей в помещениях  

в Центральных учреждениях Организации 

Объединенных Наций на период 2015–

2034 годов (A/70/7/Add.22 и A/70/398)  
 

63. Г-н Такасу (заместитель Генерального секре-

таря по вопросам управления), представляя доклад 

Генерального секретаря об анализе возможностей 

удовлетворения долгосрочных потребностей в по-

мещениях в Центральных учреждениях Организа-

ции Объединенных Наций на период 2015–

2034 годов (A/70/398), говорит, что в настоящее 

время долгосрочное планирование будущих по-

требностей Секретариата в служебных помещениях 

http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.22
http://undocs.org/ru/A/70/398
http://undocs.org/ru/A/70/398
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имеет критически важное значение, учитывая огра-

ниченные по срокам возможности реализации одно-

го из вариантов, который может значительно сокра-

тить долгосрочные расходы на служебные помеще-

ния. 

64. В арендованных зданиях за пределами ком-

плекса Организации Объединенных Наций  в общей 

сложности работает 4042 сотрудника Секретариата 

или 5342 сотрудника, включая другие офисы, фон-

ды и программы; каждый год расходы на аренду со-

ставляют 56 млн. долл. США, при чем ожидается, 

что эти расходы значительно вырастут, если не бу-

дут приняты срочные меры. Даже после реализации 

стратегий использования гибких рабочих мест в 

Нью-Йорке ожидается, что к 2018 году 3242 со-

трудника будут нуждаться в служебных помещени-

ях за пределами комплекса зданий Организации 

Объединенных Наций . 

65. В докладе рассматриваются три сценария чис-

ленности сотрудников с их экстраполяцией на сле-

дующие 20 лет: сценарий среднегодового увеличе-

ния численности сотрудников на 1,1 процента, сце-

нарий нулевого роста и сценарий 0,5-процентного 

среднегодового сокращения. В рамках всех трех 

сценариев учитываются совокупные последствия 

изменения мандатов и мероприятий по программам 

и изменения, связанные с повышением эффектив-

ности, включая внедрение системы “Умоджа» и но-

вой глобальной модели обслуживания. Однако, да-

же предполагая сокращение численности сотрудни-

ков Организации в Нью-Йорке на 0,5 процента, Ор-

ганизации Объединенных Наций, тем не менее, бу-

дет необходимо разместить 2500 сотрудников Сек-

ретариата вне пределов комплекса зданий Органи-

зации. Независимо от используемых предпосылок 

очевидно, что  в предстоящие годы Организации 

Объединенных Наций будет необходимо разместить 

значительное число сотрудников в Нью-Йорке, и 

для нахождения эффективных с точки зрения затрат 

решений будет необходимо осуществлять благора-

зумное планирование. 

66. Генеральный секретарь исчерпывающим обра-

зом рассмотрел 10 возможных вариантов на основе 

исключительно тщательного финансового анализа и 

его результаты оставались последовательными, не-

смотря на изменение предпосылок и факторов в те-

чение разных периодов времени. Генеральная Ас-

самблея сделала вывод, что осуществимыми явля-

ются только 4 из этих 10 вариантов: вариант  1 — 

строительство нового здания на Северной лужайке, 

которое будет финансироваться за счет начисления 

специального взноса на государства члены; вариант 

2 — строительство нового здания на Северной лу-

жайке с использованием финансирования за счет 

третьей стороны; вариант 3 — строительство ново-

го здания DC-5 на условиях аренды с правом выку-

па с Корпорацией развития Организации Объеди-

ненных Наций; и вариант 4 — сохранение нынеш-

него статус-кво с использованием контрактов на 

аренду помещений.  

67. На основе анализа архитектурной целостности 

ансамбля зданий фирма по охране памятников ар-

хитектуры установила, что их трех вариантов, 

предусматривающих строительство нового здания, 

предпочтительным вариантом будет вариант 3  

(строительство здания DC-5) и что варианты 1 и 2 

(строительство нового здания на Северной лужай-

ке), даже если будет принято решение об их осу-

ществлении, должны быть ограничены строитель-

ством здания высотой не более 275 футов в соот-

ветствии с первоначальным проектом, подготов-

ленным Советом консультантов проекта. Генераль-

ная Ассамблея настоятельно призвала Секретариат 

сохранить архитектурную целостность комплекса 

Организации Объединенных Наций. 

68. Так как Ассамблея просила обеспечить равное 

отношение ко всем четырем вариантам, Секретари-

ат дополнительно рассмотрел вопрос об осуществ-

лении варианта 2, предусматривающего финанси-

рование через стороннего застройщика  или выпуск 

долгосрочных облигаций с фиксированной про-

центной ставкой для государственных или частных 

инвесторов в качестве прямого долгового обяза-

тельства Организации Объединенных Наций. Среди 

других альтернативных рассмотренных вариантов 

следует отметить получение коммерческого займа 

для строительства и получение займа или обеспе-

чение займа со стороны государств членов. Однако 

эти варианты финансирования были сочтены нереа-

листичными в силу того, что Организация не может 

предоставить залоговое обеспечение для кредито-

ров, тогда как государства члены позитивно отреа-

гировали на вариант предоставления займа или 

обеспечения займа. Получение коммерческого зай-

ма на строительство является самым дорогостоя-

щим вариантом, и поэтому он не был рекомендован.  

69. Что касается графика работ, то в соответствии  

с резолюцией 68/247 Генеральной Ассамблеи, 
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предусматривающей, что не следует параллельно 

осуществлять несколько проектов, связанных с 

крупными капитальными затратами, реализация ва-

рианта 1 может начаться только после  завершения в 

2023 году плана сохранения стратегического насле-

дия Отделении Организации Объединенных Наций 

в Женеве, тогда как реализация вариантов 2 и 3 мо-

жет начаться при первой же возможности. Важно 

определить наилучший вариант, учитывая, что Ор-

ганизация в настоящее время размещает примерно 

2060 сотрудников в зданиях DC-1 и DC-2 по аренд-

ным ставкам, которые значительно ниже нынешних 

рыночных ставок. Аренду этих зданий можно про-

длить, но только до 2023 года, ибо к тому времени 

потребуется осуществление существенного ремонта 

этих зданий, и любая аренда, вероятно, будет стоить 

в два раза больше, чем нынешняя стоимость. Сек-

ретариат должен будет остановить свой выбор на 

таком варианте долгосрочного размещения, кото-

рый будет возможен в период до 2023 года для того, 

чтобы избежать значительных финансовых и опера-

тивных рисков.   

70. После всестороннего финансового анализа 

прогнозируемых расходов в рамках четырех вари-

антов на следующие 50 лет, принимая во внимание 

кредитные рейтинги, процентные ставки и коммер-

ческие ставки на аренду помещений, а также не 

поддающиеся количественной оценке выгоды, было 

сочтено, что вариант строительства здания DC-5 

является наиболее эффективным с точки зрения за-

трат вариантом в чистом текущем стоимостном вы-

ражении среди всех возможных будущих сценариев. 

Исходя из сценария нулевого роста в течение  

5-летнего периода, включая расходы по проекту и 

оперативные расходы, вариант строительства зда-

ния обойдется в 2,65 млрд. долл. США. Вариант со-

хранения нынешнего статус-кво, в основу которого 

положена коммерческая аренда, является самым 

дорогостоящим из четырех вариантов и обойдется в 

3,56 млрд. долл. США 

71. Если будет решено осуществить вариант, свя-

занный со строительством здания DC-5, в рамках 

следующих шагов Корпорация развития Организа-

ции Объединенных Наций должна будет продол-

жить необходимые работы по планированию и про-

ектированию с целью завершения этой работы в 

2017 году. После этого в 2017 году Ассамблея 

должна будет принять официальное решение отно-

сительно здания DC-5 и разрешить заключение со-

глашения на аренду с тем, чтобы в 2018 году Кор-

порация развития могла открыть тендер на строи-

тельство. Здание будет построено в период с 

2019 по 2021 годы под надзором Корпорации разви-

тия в тесном сотрудничестве с Организацией Объ-

единенных Наций и будет готово для размещения 

сотрудников Секретариата к 2022 году. Этот график 

дает мало времени для размышлений до истечения  

договоров на аренду зданий DC-1 и DC-2 в 2023 го-

ду. Корпорация развития Организации Объединен-

ных Наций сообщила, что она не сможет уложиться 

в эти сроки, если Ассамблея не подтвердит, что 

строительство здания DC-5 является предпочти-

тельным вариантом, и поэтому в настоящее время 

настоятельно необходимо, чтобы Ассамблея приня-

ла решение относительно того, следует ли продол-

жать рассматривать вариант строительства здания 

DC-5 в качестве варианта будущего развития без 

ущерба для окончательного решения по проекту.  

72. Для того чтобы продолжить осуществление 

варианта, предусматривающего строительство зда-

ния DC-5, потребуется выделение специальных ре-

сурсов для небольшой группы для надзора за про-

ектом в течение 18-месяцев в двухгодичном перио-

де 2016-2017 годов. Этой группе будет необходима 

поддержка со стороны риэлтерских консультатив-

ных и финансовых служб, а также служб, занима-

ющихся составлением сметных расчетов. Инвести-

ции имеют основополагающее значение, учитывая 

масштабы и важность проекта, чтобы надлежащим 

образом защитить интересы Организации Объеди-

ненных Наций и обеспечить должное управление 

рисками.   

73. В этой связи рекомендуется, чтобы Ассамблея 

просила  Генерального секретаря продолжить рас-

смотрение варианта, предусматривающего строи-

тельство здания DC-5 в качестве практически осу-

ществимого варианта; уполномочить Генерального 

секретаря предпринять последующие шаги, необхо-

димые для обеспечения осуществления, без ущерба 

для любого решения, которое может принять Ас-

самблея в будущем; одобрить создание трех долж-

ностей временного персонала общего назначения 

начиная с 1 июля 2016 года и привлечение внешних 

консультантов.  

74. Вариант 1, строительство здания на Северной 

лужайке, представляет собой крупный капитальный 

проект и его осуществление должно быть отложено 

до 2023 года, то есть до завершения реализации 
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стратегического плана сохранения наследия, иначе 

говоря, не существует необходимости в принятии 

решения по этому варианту в течение нескольких 

следующих лет. Вариант 4, продолжение коммерче-

ской аренды, представляет собой вариант «по умол-

чанию», который будет необходимо осуществить, 

если Ассамблея не примет решения в пользу друго-

го варианта. Однако ни один из этих вариантов не 

устраняет проблему, которая возникнет в 2023 году, 

когда Организация Объединенных Наций  потеряет 

служебные помещения, арендуемые по льготным 

ставкам. Таким образом, с точки зрения затрат 

строительство здания DC-5 является наиболее вы-

годным вариантом: Генеральный секретарь настоя-

тельно рекомендует доработать предложение о 

строительстве здания DC-5 в качестве реалистично-

го варианта, однако без принятия каких-либо обяза-

тельств относительно утверждения проекта в тече-

ние еще двух лет. Корпорация развития Организа-

ции Объединенных Наций взаимодействовала с 

компетентными властями по вопросу о внесении 

поправок в меморандум о понимании относительно 

здания DC-5. Однако этот вариант, тем не менее,  

связан с временными ограничениями, и Корпорация 

развития должна получить позитивный сигнал от 

Организации, прежде чем она сможет осуществить 

дополнительные существенные расходы, связанные 

с подготовкой эскизного проекта и подробного про-

ектного задания. Для того чтобы претворить в 

жизнь цель переселения сотрудников Организации 

Объединенных Наций, работающих в арендованных 

на коммерческой основе зданиях, в одно здание,  

корпус DC-5 должен быть готов для размещения со-

трудников в 2022 году.  

75. Генеральный секретарь несет ответственность 

за благоразумное планирование в отношении не-

движимой собственности в Организации на основе 

имеющихся оптимальных расчетов, чтобы не допу-

стить резкого увеличения расходов в 2023 году. Ес-

ли государства члены будут ждать до тех пор, пока 

будут определены все неизвестные факторы, то они 

потеряют возможность для принятия решения, от-

вечающего наилучшим интересам Организации. 

Промедление приведет к сохранению статус-кво, 

что в долгосрочной перспективе, согласно оценкам, 

обойдется Организации на примерно 1 миллиард 

долларов США больше, чем реализация варианта, 

связанного со строительством здания DC-5 . 

76. Г-н Руис Массьё (Председатель Консульта-

тивного комитета по административным и бюджет-

ным вопросам), представляя соответствующий до-

клад Консультативного комитета (A/70/7/Add.22), 

говорит, что по-прежнему сохраняется ряд неопре-

деленностей в отношении последствий осуществ-

ления инициатив по реорганизации рабочих про-

цессов в отношении численности сотрудников и по-

требностей в реальных служебных помещениях в 

Нью-Йорке; фактические долгосрочные потребно-

сти в помещениях можно будет оценить только то-

гда, когда будет четко определено, какими являются 

потребности в персонале и других ресурсах. Необ-

ходимо сделать больше, чтобы проанализировать 

любые будущие проекты размещения сотрудников. 

Что касается стоимости любого будущего проекта 

по размещению сотрудников, то Генеральный сек-

ретарь, как главный административный сотрудник, 

должен беспристрастно рассмотреть имеющиеся 

варианты финансирования и выработать более сфо-

кусированный и официальный подход для осу-

ществления контактов с принимающей страной и 

государствами членами.  

77. До тех пор, пока не будет возможности осуще-

ствить оценку потребностей в помещениях, в целях 

обеспечения разумной оперативной гибкости Кон-

сультативный комитет рекомендует Ассамблее про-

сить Генерального секретаря  рассмотреть проме-

жуточные варианты, включая возможность продле-

ния текущих договоров аренды помещений в здани-

ях DC-1 и DC-2 на максимально благоприятных 

условиях. Консультативный комитет далее реко-

мендует Ассамблее просить Генерального секрета-

ря провести оценку того, каким образом различные 

инициативы по преобразованию рабочих процессов 

могут повлиять на потребности в помещениях в 

Центральных учреждениях, и представить наиболее 

практически осуществимые варианты долгосрочно-

го размещения, включая возможные механизмы фи-

нансирования,  которые будут представлены Гене-

ральной Ассамблее в надлежащее время. Он также 

рекомендует, чтобы в настоящее время любые меры 

принимались с использованием имеющихся ресур-

сов, и в этой связи рекомендует не выделять на 

двухгодичный период 2016–2017 годов дополни-

тельные ресурсы к покрытию за счет средств ре-

зервного фонда или иных механизмов финансиро-

вания, как предлагается в докладе Генерального 

секретаря. 

http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.22
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78. Г-н Дэвидсон (Южная Африка), выступая от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что, в резолю-

ции 69/262 Генеральной Ассамблеи к Генеральному 

секретарю было обращена просьба представить об-

новленную информацию, в том числе о соответ-

ствующих моделях финансирования, финансовых 

затратах и достоверных оценках прогнозируемых 

расходов, по четырем практически осуществимым 

вариантам удовлетворения долгосрочных потребно-

стей в помещениях в Центральных учреждениях и 

обеспечить равное отношение ко всем четырем ва-

риантам.  Необходимо осуществить дополнитель-

ный анализ для получения статистически обосно-

ванных оценок того, как осуществление стратегии 

гибкой организации работы скажется на прогнози-

руемых потребностях в служебных помещениях. 

Необходимо также гарантировать надзор за ходом 

работ и охват ревизиями соответствующей деятель-

ности 

79. Что касается потребностей в помещениях, то 

Группа отметила, что в настоящее время числен-

ность сотрудников в Центральных учреждениях, за 

исключением учреждений, фондов и программ, со-

ставляет в общей сложности 8856 человек, из кото-

рых 4042 человека в настоящее время нуждаются в 

размещении вне пределов помещений, принадле-

жащих Организации Объединенных Наций. В ре-

зультате осуществления инициатив Генерального 

секретаря по реорганизации рабочих процессов мо-

гут быть затронуты 1748 сотрудников, выполняю-

щих административные функции, должности кото-

рых финансируются за счет бюджета по програм-

мам или вспомогательного счета для операций по 

поддержанию мира.  

80. Согласно Генеральному секретарю возможные 

изменения в штатном расписании в Центральных 

учреждениях можно будет осуществить в рамках 

одного из трех сценариев численности сотрудников, 

начиная от сокращения в пределах 0,5 процента до 

роста в пределах 1,1 процента. Оратор отмечает, 

что Генеральный секретарь не имеет возможности 

определять последствия осуществления проектов 

по реорганизации деятельности на прогнозы чис-

ленности сотрудников и будущие потребности в 

служебных помещениях.  Необходимо рассмотреть 

альтернативные сценарии, касающиеся численно-

сти сотрудников, в процессе прогнозирования бу-

дущих потребностей в служебных помещениях и 

обосновать соответствующие расчеты.  

81. Потребности в помещениях базирующихся в 

Нью-Йорке учреждений, фондов и программ были 

включены в расчеты, касающиеся долгосрочных 

потребностей в помещениях в Центральных учре-

ждениях. Однако в будущих сценариях, касающихся 

потребностей в помещениях, и связанных с этим 

расчетах необходимо сосредоточить внимание на 

потребностях департаментов и подразделений Сек-

ретариата, не забывая при этом о возможности раз-

мещения учреждений, фондов и программ при 

условии наличия помещений, учитывая, что они не 

взяли на себя никаких обязательств относительно 

будущего использования помещений.  

82. Что касается инициатив по реорганизации ра-

бочих процессов, то Генеральный секретарь указал, 

что в предстоящие 20 лет может произойти измене-

ние численности сотрудников в Центральных учре-

ждениях в результате внедрения системы «Умоджа» 

и предлагаемой модели глобального обслуживания.  

Однако потребности Организации в служебных по-

мещениях будет также определяться в зависимости 

от хода осуществления других не менее важных 

проектов реорганизации рабочих процессов, вклю-

чая реализацию стратегии в области информацион-

но-коммуникационных технологий, внедрение 

Международных стандартов учета в государствен-

ном секторе и инициатив, касающихся мобильности 

персонала. На потребности в помещениях могут 

также оказать воздействие и другие инициативы, 

включая генеральный план капитального ремонта, 

стратегический план сохранения наследия и внед-

рение механизмов гибкого использования рабочих 

мест. 

83. Комиссия ревизоров особо отметила, что Ор-

ганизация не имеет общей методологии в отноше-

нии управления различными проектами по реорга-

низации рабочих процессов, и рекомендовала Орга-

низации усилить свой потенциал по координации 

таких проектов. Оратор призывает применять со-

гласованный подход к реализации инициатив по ре-

организации рабочих процессов для обеспечения 

эффективности в использовании финансовых и кад-

ровых ресурсов, включая координацию реальных 

потребностей в помещениях в Центральных учре-

ждениях, учитывая вероятное увеличение расходов.  

84. По-прежнему сохраняется значительная не-

определенность в отношении того, каким образом 

инициативы по реорганизации рабочих процессов 

повлияют на численность сотрудников и реальные 
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потребности в помещениях в Нью-Йорке. Поэтому 

необходимо четко определить численность сотруд-

ников и другие потребности в ресурсах, чтобы оце-

нить реальные долгосрочные потребности и, соот-

ветственно, принять решение о будущем курсе дей-

ствий.  

85. Что касается имеющихся вариантов удовле-

творения долгосрочных потребностей в помещени-

ях, то предположения, которые будут положены в 

основу будущего планирования, и надлежащие рас-

четы потребностей в служебных помещениях поз-

волят определить самый правильный вариант. В 

условиях отсутствия достаточных данных все вари-

анты по-прежнему заслуживают рассмотрения. Так 

как еще нельзя правильно оценить долгосрочную 

эффективность имеющихся вариантов, Ассамблея 

должна просить Генерального секретаря рассмот-

реть временные решения, включая возможность 

продления действующих договоров на аренду зда-

ний DC-1 и DC-2 на максимально лучших возмож-

ных условиях. 

86. Также следует дополнительно изучить воз-

можность строительства нового здания посред-

ством финансирования за счет третьей стороны. 

Что касается стратегического плана сохранения 

наследия для Отделения  Организации Объединен-

ных Наций в Женеве, то Генеральный секретарь до-

говорился о нулевой ставке кредитного пакета с 

правительством принимающей страны, который 

охватывает строительство и реконструкцию. Следу-

ет рассмотреть аналогичный вариант в отношении 

потребностей в помещениях в Центральных учре-

ждениях. Генеральный секретарь должен беспри-

страстно изучить имеющиеся варианты для финан-

сирования проекта и выработать более сфокусиро-

ванный и официальный подход к проведению пере-

говоров с принимающей страной и другими госу-

дарствами членами.  

87. Г-жа Коулман (Соединенные Штаты Амери-

ки) говорит, что в 2014 году Генеральный секретарь 

предупредил, что в 2013 году Организация столк-

нется с резким увеличением стоимости аренды и 

представил десять вариантов, чтобы избежать таких 

последствий. Учитывая большой спрос на ресурсы 

регулярного бюджета, необходимо иметь долго-

срочный план размещения сотрудников для опти-

мального использования ресурсов. После дополни-

тельного изучения этих вариантов по просьбе Ас-

самблеи ее делегация согласна с тем, что строи-

тельство здания DC-5 является наиболее привлека-

тельным как в количественном, так и в качествен-

ном отношении. Его стоимость почти на 1 млрд. 

долл. США меньше, чем продление коммерческой 

аренды на следующие 50 лет, и дает уникальную 

возможность расширить существующий комплекс. 

Поэтому следует дополнительно проработать вари-

ант строительства здания DC-5 и следующего этапа 

проектных работ и оформить необходимые согла-

шения к 2016 году с тем, чтобы можно было более 

четко оценить стоимость проекта и свести к мини-

муму риск эскалации расходов. 

88. Тем не менее, необходимо учитывать, что 

оценка происходит в момент, когда Организации 

Объединенных Наций находится в процессе осу-

ществления программы революционных преобразо-

ваний, которая должна сократить ее присутствие в 

Нью-Йорке, так как происходит упорядочивание 

функций или их перевод в более выгодные с точки 

зрения затрат места. Тем не менее, необходимо 

продолжить анализ потенциала этой деятельности, 

так как возможно, что отпадет необходимость ис-

пользования значительного числа помещений за 

пределами здания Секретариата. Однако, учитывая 

резкое увеличение стоимости аренды в 2023 году и 

предполагая рост стоимости коммерческой аренды 

в других местах в Манхэттене, а также ограничен-

ное наличие коммерческой недвижимости в районе 

Тёртл Бей, Организация Объединенных Наций  

должна иметь эффективный с точки зрения затрат 

план в отношении служебных помещений, которые 

могут все-таки потребоваться. Несомненно, строи-

тельство здания DC-5 является главным вариантом.  

Организация Объединенных Наций также должна 

продолжить отслеживать положение на рынке, 

включая варианты в районе Большого Нью-Йорка и 

в штатах Нью-Йорк, Нью-Джерси или Коннектикут 

с тем, чтобы  Ассамблея могла быть уверена в том, 

что, если будет утвержден вариант строительства 

здания DC-5, в момент принятия решения был вы-

бран лучший вариант. 

89. Необходимо приступить к осуществлению 

долгосрочного плана размещения сотрудников в ин-

тересах финансовой  целесообразности, ибо нельзя 

просто наблюдать за дальнейшим ростом стоимости 

арендной платы. Ее делегация согласна, что необ-

ходимо иметь больше информации, прежде чем 

принимать окончательное решение, однако государ-

ства члены в конечном итоге будут вынуждены 
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принять решение, даже располагая неполной ин-

формацией, ибо цена бездействия может оказаться 

слишком высокой.  

90. Г-н Нагао (Япония) говорит, что условия ра-

боты в служебных помещениях имеют большое 

значение для сотрудников, работающих в Нью-

Йорке, так как они проводят значительную долю 

своего времени в своих служебных помещениях, и 

иногда проводят в них больше времени, чем дома. 

Поэтому государства члены должны задуматься над  

вопросом о том, какие условия работы будут лучше 

отвечать интересам Организации Объединенных 

Наций. 

91. Генеральный секретарь пришел к выводу, что 

вариант строительства здания DC-5 является 

наиболее эффективным с точки зрения затрат вари-

антом для удовлетворения долгосрочных потребно-

стей в помещениях. Однако в данный момент Ас-

самблее не предлагалось принять решение в отно-

шении варианта со зданием DC-5 или любого дру-

гого варианта, и государства члены не могут сде-

лать выбор между четырьмя реалистическими ва-

риантами. Тем не менее, хотя бездействие обычно 

является более легким, чем действие, следует пом-

нить о том, что бездействие иногда может иметь 

самые тяжкие последствия. 

92. В 2023 году истекают льготные договоры на 

аренду зданий  DC-1 и DC-2, в которых в настоящее 

время размещается более половины сотрудников, 

работающих вне пределов комплекса Организации 

Объединенных Наций в Нью-Йорке, и нельзя боль-

ше терять времени, ибо в противном случае Орга-

низация может столкнуться  с непомерно высокими 

ставками коммерческой аренды и, что еще хуже, от-

сутствием служебных помещений. В настоящее 

время, однако, важно оставить открытыми все че-

тыре реалистичных варианта. 

 

  Смета, пересмотренная с учетом резолюций и 

решений, принятых Экономическим и 

Социальным Советом на его сессии 2015 года 

(21 июля 2014 года — 23 июля 2015 года) 

(A/70/7/Add.23 и A/70/430) 
 

93. Г-жа Барциотас (Контролер), представляя до-

клад Генерального секретаря о пересмотренной 

смете с учетом резолюций и решений, принятых 

Экономическим и Социальным Советом на его сес-

сии 2015 года (21 июля 2014 года — 23 июля 

2015 года (A/70/430), говорит, что в июле 2015 года 

Экономический и Социальный Совет принял шесть 

резолюций, имеющих последствия для бюджета по 

программам. Из этих шести резолюций, только ре-

золюции 2015/30 и 2015/33 приведут к возникнове-

нию дополнительных потребностей на сумму в 

3.1 млн. долл. США, которые превышают объем ре-

сурсов, предусмотренных в предлагаемом бюджете 

по программам на двухгодичный период 2016–

2017 годов, и потребуют выделения дополнитель-

ных ассигнований, которые подлежат покрытию за 

счет резервного фонда.  

94. Что касается резолюции 2015/30 о перестрой-

ке конференционной структуры Экономической и 

социальной комиссии для Азии и Тихого океана 

(ЭСКАТО) в соответствии с формирующейся по-

весткой дня в области развития на период после 

2015 года, то дополнительные потребности в разме-

ре 1,5 млн. долл. США, включая четыре новые 

должности, в основном связаны с учреждением но-

вой подпрограммы 9 «Энергетика», а также допол-

нительными мандатами в рамках подпрограммы 1 

«Макроэкономическая политика и открытое для 

всех развитие» и подпрограммы 2 «Торговля и ин-

вестиции». Для осуществления резолюции также 

потребуется внести программные изменения в про-

грамму 16 «Экономическое и социальное развитие 

в Азиатско-Тихоокеанском регионе» утвержденного 

двухгодичного плана по программам на период 

2016–2017 годов и в раздел 19 «Экономическое и 

социальное развитие в Азиатско-Тихоокеанском ре-

гионе» предлагаемого бюджета по программам на 

двухгодичный период 2016–2017 годов, которые 

подлежат утверждению Генеральной Ассамблеей.  

95. Что касается резолюции 2015/33 о Междуна-

родном механизме по лесам в период после 

2015 года, то дополнительные потребности соста-

вят 1,6 млн. долл. США, включая четыре времен-

ные должности, в соответствии со сроком действия 

мандата до 2030 года.   

96. Г-н Руис Массьё (Председатель Консульта-

тивного комитета по административным и бюджет-

ным вопросам), представляя соответствующий до-

клад Консультативного комитета (A/70/7/Add.23), 

говорит, что Генеральный секретарь указал, что 

осуществление резолюции 2015/30 о перестройке 

конференционной структуры Экономической и со-

циальной комиссии для Азии и Тихого океана в со-

ответствии с формирующейся повесткой дня в об-

http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.23
http://undocs.org/ru/A/70/430
http://undocs.org/ru/A/70/430
http://undocs.org/ru/A/70/7/Add.23
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ласти развития на период после 2015 года влечет за 

собой финансовые последствия в размере 1 503 400 

долл. США, относимые к разделу 19 «Экономиче-

ское и социальное развитие в Азиатско-

Тихоокеанском регионе» предлагаемого бюджета по 

программам на двухгодичный период 2016–2017 

годов. Резолюция повлечет за собой учреждение 

комитета по энергетике и создание четырёх долж-

ностей. 

97. Консультативный комитет рекомендует утвер-

дить предлагаемые изменения в штатном расписа-

нии в целях выполнения резолюции 2015/30. Что 

касается потребностей, не связанных с должностя-

ми, то 30-процентное сокращение суммы в размере 

40 000 долл. США на покрытие потребностей в 

консультантах является обоснованным, так как но-

вые сотрудники должны быть в состоянии выпол-

нять некоторые из предлагаемых функций.  

98. Что касается резолюции 2015/33 о Междуна-

родном механизме по лесам в период после  

2015 года, то Генеральный секретарь отметил, что 

резолюция повлечет за собой финансовые послед-

ствия на сумму в размере 1 580 700 долл. США, в 

том числе 1 299 100 долл. США по разделу 9 «Эко-

номические и социальные вопросы», и  

281 600 долл. США по разделу 29D «Управление 

централизованного вспомогательного обслужива-

ния» предлагаемого бюджета по программам на 

двухгодичный период 2016-2017 годов. Осуществ-

ление резолюции 2015/33 потребует учреждения 

трех должностей сотрудников категории специали-

стов на временной основе на период до 2030 года. 

Консультативный комитет рекомендует утвердить 

потребности в должностях. Что касается потребно-

стей, не связанных с должностями, то сокращение 

числа консультантов на 30 процентов представляет-

ся обоснованным, так как новые сотрудники долж-

ны быть в состоянии выполнять некоторые из задач, 

поручаемых консультантам. 

99. В целом Консультативный комитет рекоменду-

ет Ассамблее утвердить ассигнования на сумму в 

размере 3 048 100 долл. США на двухгодичный пе-

риод 2016–2017, которая подлежит покрытию за 

счет резервного фонда.  

100. Г-н Дэвидсон (Южная Африка), выступая от 

имени Группы 77 и Китая, говорит, что мандаты, 

одобренные межправительственными органами Ор-

ганизации Объединенных Наций должны подкреп-

ляться адекватным финансированием, чтобы Орга-

низация располагала необходимыми финансовыми 

и людскими ресурсами для осуществления своей 

деятельности, как того ожидают государства члены. 

С момента принятия резолюции 68/1 Генеральной 

Ассамблеи в Экономическом и Социальном Совете 

была осуществлена радикальная реформа с целью 

сделать его работу более актуальной, более эффек-

тивной и в большей степени учитывающей потреб-

ности государств членов, в особенности, в области 

социального развития. Государства члены обязаны  

и впредь принимать меры, чтобы сделать Совет бо-

лее дееспособным и более эффективным и обеспе-

чить полное осуществление его резолюций и ман-

датов. 

101. Группа отмечает, что дополнительные потреб-

ности, касающиеся резолюций, одобренных Сове-

том в 2015 году, составляют 3 347 000 долл. США, 

включая дополнительные ассигнования в размере 

3 084 100 долл. США, которые подлежат покрытию 

за счет резервного фонда. Дополнительные потреб-

ности вытекают из мероприятий, связанных с 

учреждением Региональной конференции по соци-

альному развитию в Латинской Америке и Кариб-

ском бассейне, Межправительственного комитета 

по технологиям в целях развития в рамках Эконо-

мической и социальной комиссии для Западной 

Азии, Специальной консультативной группы по Га-

ити, реорганизации  ЭСКАТО с тем, чтобы она от-

вечала целям формирующейся повестки дня в обла-

сти развития на период после 2015 года, и Между-

народного механизма по лесам в период после 

2015 года. 

102. В своей резолюции 69/264 Ассамблея поста-

новила, что поощрение устойчивого экономическо-

го роста и устойчивого развития будет одним из 

главных приоритетов Организации Объединенных 

Наций в 2016–2017 годах. Группа поддерживает ас-

сигнование ресурсов, необходимых для финансиро-

вания резолюций и решений, принятых Экономиче-

ским и Социальным Советом на его сессии 2015  го-

да.  

 

Заседание закрывается в 12 ч. 35 м.  


